
% α œ œ œ œ œ œ
A cer ca tu ma no,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
to ca las ci ca tri ces de ja das por los cla vos,- - - - - - - - - -

% α œ œ œ œ œ œ œ œ
y no se as in cré du lo,

œ œ œ œ œ ˙
si no cre yen te.- - - - - - -

% α œ œ œ œ ˙
A le lu ya.- - - - -

% α ς œ œ ˙ ς œ œ ˙

Communion Antiphon - Spanish
arr. Nathan ReichSecond Sunday of Easter

John 20:27Antiphon

Verses Psalm 118(117): 1, 2, 5, 8, 10-11, 13-14, 15-16, 17, 21, 22-24, 25-26, 28-29

1. Den gracias al Señor porque_es bueno, *
porque_es eterna su misericordia.

2. Diga la casa de_Israel: *
eterna_es su misericordia.

3. En el peligro grité al Señor, *
y me_escuchó, poniéndome_a salvo.

4. Mejor es refugiarse_en el Señor *
que fiarse de los hombres.

5. Todos los pueblos me rodeaban, *
en el nombre del Señor los rechacé;
Me rodeaban cerrando el cerco, *
en el nombre del Señor los rechacé;

6. Empujaban y_empujaban para derribarme, *
pero el Señor me_ayudó;
El Señor es mi fuerza_y mi energía, *
él es mi salvación.
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7. Escuchen: hay cantos de Victoria +
en las tiendas de los justos: *
“la diestra del Señor es poderosa,
La diestra del Señor es excelsa, *
la diestra del Señor es poderosa.”

8. No_he de morir, viviré *
para contar las hazañas del Señor.

9. Te doy gracias porque me_escuchaste *
y fuiste mi salvación.

10. La piedra que desecharon los arquitectos *
es ahora la piedra_angular.
Es el Señor quien lo_ha hecho, *
ha sido_un milagro patente.
Éste es el día en que actuó el Señor: *
sea nuestra alegría y nuestro gozo.

11. Señor, danos la salvación; *
Señor, danos prosperidad.
Bendito_el que viene_en nombre del Señor, *
os bendecimos desde la casa del Señor.

12. Tú eres mi Dios, te doy gracias; *
Dios mío, yo te ensalzo.
Den gracias al Señor porque_es bueno, *
porque_es eterna su misericordia.

Gloria_al Padre, y_al Hijo *
y_al Espíritu Santo.
Como_era en el principio, ahora_y siempre, *
por los siglos de los siglos. Amén.


